Perjanjian Kerja Sama Pengajaran Magang di Luar Kampus untuk Mahasiswa Universitas Teknologi Ming Shin
Kontraktor：                    （Selanjutnya disebut sebagai Pihak A）

Universitas Sains dan Teknologi Ming Shin (selanjutnya disebut sebagai Pihak B), sebuah konsorsium dari Sekolah Ming Shin
Berdasarkan prinsip saling menguntungkan dalam pelatihan para profesional dan promosi bersama pengajaran kooperatif dan pelatihan praktis, disepakati bahwa hal-hal berikut ini harus dipatuhi bersama:
I. Kerja Magang Koperasi Sawit：
(i) Departemen manajemen dari Pihak A：「      」Sesuai dengan Undang-Undang Standar Ketenagakerjaan R.O.C. dan peraturan perundang-undangan ketenagakerjaan yang relevan, Pihak B akan mempekerjakan siswa magang dan bertanggung jawab atas penugasan unit magang, pelaporan, pelatihan praktis, serta pendampingan dan konseling siswa magang.
(ii) Pihak B untuk melaksanakan unit：「      」Para pengajar profesional bertanggung jawab untuk mengawasi penempatan mahasiswa di luar kampus.
2. Konseling untuk Mahasiswa Magang：
(a) Unit magang Pihak A akan mengatur pelatihan praktis profesional, menetapkan tema pembelajaran dan rencana pendidikan dan pelatihan, dan menugaskan staf yang berdedikasi untuk memberikan bimbingan, persyaratan yang ketat untuk profesionalisme dan pelatihan keterampilan praktis profesional, dan penanaman pengetahuan manajemen praktis yang tepat waktu. 
(b) Pelatihan yang diselenggarakan oleh Pihak A tidak akan mengharuskan siswa untuk terlibat dalam tindakan ilegal. Jika Pihak A melanggar kontrak ini, Pihak B dapat mengakhiri kontrak ini dan hubungan pelatihan praktis antara Pihak B dan Pihak A akan diakhiri. 
(c) Selama masa magang, setiap siswa akan diawasi oleh seorang guru profesional dan pengawas unit magang, yang akan mengawasi isi magang praktis dan memberikan bimbingan keterampilan, dan bersama-sama menyusun "Rencana Magang Individu Siswa" sebelum magang sebagai dasar pembelajaran praktis siswa. 
(d) Selama periode magang, Pihak B akan mengatur agar para pengajar mengunjungi siswa magang secara teratur dan bertanggung jawab atas konseling magang di luar kampus, komunikasi, dan pekerjaan penghubung. Jika Pihak B tidak melakukan kunjungan rutin, mohon meminta supervisor unit magang Pihak A untuk membantu menginformasikannya.
III. Penilaian magang: 
(a) Supervisor unit magang Pihak A dan guru profesional Pihak B akan bersama-sama menilai kinerja magang dan sikap magang selama magang. 
(b) Dalam hal kinerja atau adaptasi yang buruk dari siswa magang, Pihak A harus menginformasikan kepada Pihak B tentang proses konseling,Jika tidak ada perbaikan yang dilakukan setelah konseling, siswa dapat diberhentikan.
(c) Selama periode magang, mahasiswa akan menyelesaikan "Laporan Magang Eksternal" untuk diperiksa oleh departemen sesuai dengan tenggat waktu yang ditentukan.
(d) Pendekatan kolaborasi magang akan dikoordinasikan dan ditinjau dari waktu ke waktu dengan tujuan untuk meningkatkan kolaborasi magang.
IV. Informasi tentang siswa magang:
	Nama
	Nomor Sekolah
	Studi Struktur Akademik
	Departemen
	Nama Program Penempatan di Luar Kampus
	Jumlah total kredit

	
	
	
	
	
	
	
	


V. Periode dan konten pelatihan:
	Nama
	Periode Magang

(Y/M/D ~ Y/M/D)
	Jam Latihan Minimum
	Konten pelatihan praktis

	
	
	
	


VI. Perlakuan magang: 
(a)□ Gaji bulanan (yang tidak boleh kurang dari upah dasar menurut Undang-Undang Standar Ketenagakerjaan): NT$ per bulan. 
(b)□ Upah per jam (yang tidak boleh kurang dari upah dasar menurut Undang-Undang Standar Ketenagakerjaan): NT$ per jam.
(c)□ Tunjangan magang: NT$  per bulan. 
(d)□Beasiswa: NTD$  yang diberikan pada akhir masa magang. 
(e) □ Tidak ada. 
(f)□Lainnya: (Mohon sebutkan secara lengkap dengan kata-kata: .)
vii. sarana istirahat kompensasi:
    Sesuai dengan ketentuan staf resmi Perusahaan.
VIII. Penyediaan akomodasi:
(i) Apakah makanan disediakan: □Ya, □Tidak 
(ii) Apakah akomodasi disediakan: □Ya, □Tidak.
IX. Masalah asuransi:
   Pada saat kedatangan siswa magang, kami akan mengajukan permohonan untuk □ asuransi tenaga kerja, □ asuransi kesehatan, □ kontribusi pensiun tenaga kerja, □ asuransi kelompok atau asuransi kecelakaan (silakan centang).
X. Hal-hal kontraktual lainnya:
Perjanjian ini dan lampiran terkait akan dianggap sebagai bagian dari Perjanjian ini dan memiliki efek yang sama dengan syarat dan ketentuan Perjanjian. Hal-hal lain yang berkaitan dengan kerja sama magang yang tidak disebutkan secara lengkap dapat disepakati sesuai kebutuhan.
XI. proses kontrak:
(a) Kontrak ini dibuat dalam rangkap dua, dengan A dan B masing-masing memegang satu salinan sebagai bukti. 

(b) Hukum yang mengatur kontrak ini adalah Hukum Perdata dan Hukum Standar Ketenagakerjaan Republik Tiongkok serta hukum dan peraturan terkait lainnya, dan jika kontrak ini tidak lengkap, maka hukum Republik Tiongkok yang berlaku. 
(3) Dalam hal terjadi litigasi yang timbul dari isi Perjanjian ini, disepakati bahwa Pengadilan Distrik Taiwan akan menjadi pengadilan tingkat pertama.
Kontraktor
	Pihak A:
	

	Orang yang bertanggung jawab:
	

	Alamat:
	

	Nomor Seragam (No. Kasus):
	

	Pihak B:
	明新學校財團法人明新科技大學

	Kepala Sekolah:
	

	Alamat:
	新竹縣新豐鄉新興路1號

	Seragam No:
	46802708


中華民國　　　年　　　月　　　日
